
Аз не го съдя   Исая 30:12-26 
Йоан 12:44-50 А Исус извика и рече: Който вярва в Мене, не в Мене вярва, но в Този, 

Който Ме е пратил. 45 И който гледа Мене, гледа Онзи, Който Ме е пратил. 46 Аз 

дойдох като светлина на света, за да не остане в тъмнина никой, който вярва в 
Мене. 47 И ако чуе някой думите Ми и не ги пази, Аз не го съдя; защото не дойдох 

да съдя света, но да спася света. 48 Който Ме отхвърля, и не приема думите Ми, има 
кой да го съди; словото, което говорих, то ще го съди в последния ден. 49 Защото Аз 

от Себе Си не говорих; но Отец, Който Ме прати, Той Ми даде заповед, какво да кажа 
и що да говоря. 50 И зная, че онова, което Той заповядва, е вечен живот. И тъй, това, 

което говоря, говоря го така, както Ми е казал Отец. 
 

Йоан 5:19-25 Затова Исус им рече: Истина, истина ви казвам, не може Синът да върши 
от само Себе Си нищо, освен това, което вижда да върши Отец; понеже каквото върши 

Той, подобно и Синът го върши. 20 Защото Отец люби Сина, и Му показва все що 
върши сам; ще Му показва и от тия по-големи работи, за да се чудите вие. 21 Понеже, 

както Отец възкресява мъртвите и ги съживява, така и Синът съживява, тия които 
иска. 22 Защото, нито Отец не съди никого, но е дал на Сина да съди всички. 23 за 

да почитат всички Сина, както почитат Отца. Който не почита Сина, не почита Отца, 

Който Го е пратил. 24 Истина, истина ви казвам, който слуша Моето учение, и вярва 
в Този, Който Ме е пратил, има вечен живот, и няма да дойде на съд, но е преминал 

от смъртта в живота. 25 Истина, истина ви казвам, иде час, и сега е, когато мъртвите 
ще чуят гласа на Божия Син, и които го чуят ще живеят. 

 
Йоан 7:37-39 А в последния ден, великия ден на празника, Исус застана и извика 

казвайки: Ако е някой жаден, нека дойде при Мене и да пие. 38 Ако някой вярва в 
Мене, реки от жива вода ще потекат от утробата му, както рече писанието. 39 А 

това каза за Духа, който вярващите в Него щяха да приемат; защото [Светият] Дух 
още не бе даден, понеже Исус още не бе се прославил. 

 
Езекил 47:1-10 Тогава ме върна при вратата на дома; и, ето, вода извираше изпод 

прага на дома към изток; защото лицето на дома бе към изток; и водата слизаше 
изпод дясната страна на дома, при южната страна на олтара. 2 После ме изведе по 

пътя на северната порта, и ме преведе наоколо по външния път към външната порта, 

по пътя на портата, която гледа към изток; и, ето, вода течеше от дясната страна. 3 
И човекът, който държеше мярката в ръката си, като излезе към изток премери хиляда 

лакти, и ме преведе през водата; водата бе до глезени. 4 Пак премери хиляда, и ме 
преведе през водата; водата бе до колене. Пак премери хиляда, и ме преведе; водата 

бе до кръста. 5 После премери хиляда, и беше станала река, през която не можах да 
премина; защото водата беше се издигнала и бе станала вода за плуване, река 

непроходима. 6 И рече ми: Видя ли, сине човешки? Тогава като ме заведе върна ме 
към брега на реката. 7 А когато се върнах, ето, при брега на реката твърде много 

дървета и от двете й страни. 8 Тогава ми рече: Тая вода изтича откъм източната 
страна, слиза към полето, и се влива в морето; и когато се излее в морето, водата 

му ще се изцери. 9 И всяко одушевено, с което морето изобилва, ще живее на 
всичките места дето би отишла тая пълна река; и там ще има твърде голямо 

множество риба по причина, че тая вода е дошла там и че водите на морето са се 
изцерили; понеже дето отиде реката, всичко ще живее. 10 И рибари ще стоят край 

нея от Енгади до Енеглаим, там ще простират мрежите си; рибите им ще бъдат твърде 

много по видовете си, като рибите на голямото море. 


